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Was Schwiegereltern und Schwiegerkinder
vermeiden sollten!

Antworten auf unsere Kundfrage

Illustration von Alois Carigiet

Die aus dem Ausland importierten
Schwiegermutterwitze sind zum Glück
bei uns verschwunden. Aber das Problem
der Beziehungen zwischen Schwiegereltern
und Schwiegerkindern ist geblieben. Es
gibt dafür so wenig wie für den Konflikt
der Generationen eine eindeutige Lösung.
Sie muß in jeder Familie neu angepackt
werden. Das ist je nach den Umständen
schwerer oder leichter. Aber in allen Fällen

braucht es Verständnis für die
Schwierigkeiten beider Seiten. Ihm soll das
Ergebnis unserer Rundfrage dienen. Die
Erneuerung der Familie, die wir anstreben,

darf sich nicht auf das Verhältnis der
Ehegatten zueinander, oder der Eltern zu
ihren Kindern beschränken, sie muß auch
die erweiterte Familie einbeziehen.

Ich bin kein hilfloser Greis

In zwei Jahren werde ich den 70.
Geburtstag feiern; aber ich bin, wie man so

sagt, noch sehr rüstig. Ich verleugne meine
Jahre nicht, je nach Wetter und Laune
habe ich sie auch schon als Last empfunden;

aber im allgemeinen fühle ich mich
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Vas LellvdeAereltern und Lell^ie^erl^inder
vermeiden sollten!

ttî^/ î/nse^e

Illustrsìian von ^lois Lorigiet

Oie ans cieni ^nsiansi ini/?oetieeten
5c/nnieKe6/nntteen'it2e sinsi 2nm <?inâ
öei u/» veesân/nn^ien, >^i>et «ias /^eoàienì
<7ee >Le^ieiînn^en ^n-isc/len 5ciln>ie^e6e/te6n
nn«i 5c/nnie^eâincieen ist ^eàiieàen. 7?s

Aiàt tia/ne >50 n>enig n'ie /ne cien Xon/ii/ct
«?ee Oeneeationen eine eincienti^e Tiösnng.
5ie ?nnjî? in /e<7ee 7'amiiie nen ange^ac^t
îneeeien. Oas ist /e naeiî cien Onestaneien
sc/nneeee <z<7ee ieic/îtee. ^-tàee in aiien I^ai-
ien Keaneiît 65 lâestiincinis /n> eiie 5c/??eie^

eig^eiten àeieiee leiten. //î/n soii a'as /?e

Aei-nis nnssese /înnei/ea^e ciienen. Oie O/-
neneenng ciee 7'anîi/ie, àe n^ie ansteâen.

eine/ siciî niât an/ eias Oeâáitnis ciee

O/lSFatten ^neinaneiee, ociee tiee Oiteen ?n
i/îeen Xineieen àesâean^en, 5ie mn/) anâ
ciie een>eitsete 7'aniiiis einàeziâen.

lob bin livin bilfloZkn K^eis!

In 2vvei laliren weràe ià àen 70. de-
ìmrisiag leiern; ader icli ì>in, svie man so

sagt, nocli sekr rüstig. Icü verleugne meine
laüre niât, je naà Wetter unà I^anne
lialie ieli sis auà sclaon aïs lli>ast empkun-
clen; adsr im allgemeinen külile icla micü
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in keiner Weise im Sinne von gebrechlich,
alt, weder körperlich noch geistig.

Mein Schwiegersohn, ein sehr
gutartiger, zuvorkommender Mann, hat aher
leider die Neigung, mich zu behandeln,
wie wenn ich mit einem Bein bereits im
Grabe stünde. Er hält es offenbar für
nötig, daß ich nur auf Großvatersesseln
sitze, in einer Ecke, in die kein Luftzug
kommt. Wenn ich eine zweite oder dritte
Zigarre anzünde, habe ich das Gefühl,
daß er an mein « Herz » denkt. Er hat
mich, der ich Weißwein und insbesondere

Neuenburger vorziehe, belehrt, daß
von einem gewissen Alter an eigentlich
nur noch alter Burgunder zuträglich sei.

Er meint, ich müßte von Rechts wegen
mit den Hühnern ins Bett und erst gegen
11 Uhr auf.

Ich weiß, mein Schwiegersohn meint
es nicht bös, aber natürlich auch nicht
so gut, wie er denkt. Er äußert durch
sein Verhalten, ohne es zu wissen, die
Überlegenheit, die ihm das Gefühl gibt,
selbst, im Gegensatz zu mir, noch ein
Mann « in den besten Jahren » zu sein.
Das ist für mich mühsam und ärgerlich.

***

Was in meinem Lehrbuch für
Säuglingspflege nicht stand.

Es waren zwei vernünftige Frauen.
Beide waren gelernte Kinderpflegerinnen.
Die Mutter zwar nach der alten Schule,
die Tochter jedoch war mit allem Neuen
auf diesem Gebiete vertraut.

Einige Zeit nach der Geburt des

ersten Kindes kommt die Großmutter zu
Besuch. Sie will ihr erstes Enkelkind
sehen und hat sich sicher vorgenommen,
nichts in die neue Familie hineinzureden.
Zuerst darf sie den Kleinen im Körbli
bewundern. Er schläft, sie machen ganz
leise, um ihn ja nicht zu wecken. Eine
erfahrene Säuglingsschwester ist auch
noch da, diese besorgt ihn später und
übergibt der jungen Mutter das frische
Bündeli zum Stillen. Jetzt ist das Kindli
wach. Im Arme der Mutter wird's noch
näher bestaunt. Während es trinkt, sitzt

die Großmutter still daneben. Sie ist
glücklich, wieder einmal dabei sein zu
dürfen. Schon ist die Schwester wieder
da. Die Zeit sei um, und der Bub werde
genug haben. Sie legt ihn zur Kontrolle
auf die Waage. Da sind ja nun drei
Pflegerinnen beisammen, und alles muß doch
nach dem Lehrbuch gehen! Aber das
Lehrbuch weist doch einen groben Fehler
auf ; denn sonst käme das Kind nun endlich

in die Arme der Großmutter und
nicht zurück ins Bettchen. Die Jungen
denken gar nicht daran; die Mutter kann
sich beherrschen und verläßt, noch einen
Blick zum Enkelkind werfend, leise
lächelnd das Zimmer.

Ein paar Wochen später bringt die
Tochter den Kleinen ans Krankenbett der
Großmutter und legt ihn auf ihre
Bettdecke. Die Mutter zeigt Freude, ist aber
zu schwach, um ihn in die Arme zu
nehmen.

Bald hatte der Bub keine Großmutter
mehr. Später, viel später, kommt es der
Tochter in den Sinn, daß die gute Mutter

ihr Kleines nie im Arme, nie ganz
nahe hatte haben dürfen. Das bereut sie

jetzt; aber gutmachen kann sie's nie mehr.
***

Darf eine Schwiegermutter keine
eigene Meinung haben?

Mit meinen Schwiegertöchtern — zu
ihrem Lobe sei es gesagt — komme ich
glänzend aus. Mein Schwiegersohn aber
gibt mir zu schaffen. Ich hatte sechs

Kinder, also einen lauten und lustigen
Familienkreis, in dem es oft stürmisch
zuging. Es wurden alle Arten von
Meinungen geäußert, wild diskutiert und
politisiert. Mein Mann und ich empfanden
das immer als anregend und unterhaltend,
um so mehr als wir uns alle gut verstanden

und gegeneinander weder ausfallend
noch beleidigend wurden, wenn schon jedes
sich so ausdrückte, wie ihm der Schnabel
gewachsen war.

Mein Schwiegersohn ist das einzige
Kind seiner Eltern, wurde von ihnen
angebetet und auf Händen getragen. Das
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in keiner Weiss iin 8ÌNNS von Askrecklick,
alt, weder körperlick nock Aeisti^.

Mein 8ckwieAersokn, ein sekr xxut-

arti^sr, xuvorkommsnàer klann, liai aksr
leider die klei^unA, mick xu kekanàeln,
vie wenn ick mit einsin Lein ksreits iin
draks stünde. kr kalt es okkenkar kür
nötiA, daL ick nur auk droLvatersesseln
sitxe, in einer kicke, in àie kein kuktxuA
kommt. Wenn ick eine Zweite oàsr dritte
i^i^arre anxünde, kake ick àas dekükl,
àaL er an inein « Ilsrx » denkt. Kr kat
mick, àer ick WeiLwein unà inskssom
àere kleusnkur^er vorxieke, kslskrt, àaL
von einsin gewissen eVlter un ei^entlick
nur nock alter LurZunder xuträ^lick sei.

Kr insint, ick müLts von Lsckts we^en
init àen klüknsrn ins Lett unà erst AeZen
11 dkr auk.

Ick weiL, insin 8ckwieZersokn insint
es nickt kös, aksr natürlick auck nickt
so Aut, wie er àenkt. kr äuLert àurck
sein Vsrkaltsn, okne es xu wissen, àie
^îkerlsAenksit, àie ikin das dekükl Zikt,
selkst, iin de^ensatx xu inir, nock sin
klann « in àen kesten lakren » xu sein.
Das ist kür inick müksam unà är^erlick.

Ws8 in meinem ì.àbuek füi' 8äug-
lingspflege niokt stanli.

ks waren xwei vsrnünkti^e krausn.
Leiàs waren Aelsrnts kinderpklsAsrinnen.
dis klutter xwar nack àer alten 8ckule,
àie kockter jedock war init allein klsusn
auk àissern dekiete vertraut.

kiniAö ?ieit nack àer dekurt àss er-
stsn Kindes koinint àie droLmuttsr xu
Lesuck. 8is will ikr erstes knkelkinà
seken unà kat sick sicker vorgenommen,
nickts in àie neue kainilis kineinxureden.
Zuerst àark sis àen kleinen iin körkli
kswunàern. kr sckläkt, sie inacken ganx
leise, urn ikn ja nickt xu wecken, kine
erkakrens 8äuglingssckwestsr ist auck
nock àa, àiess kesorgt ikn spater unà
ükergikt àer jungen Kluttsr àas kriscke
Lllndsli xum 8tillen. letxt ist àas kinàli
wack. Im ikrme àer Klutter wird's nock
näker kestaunt. Wakrenà es trinkt, sitxt

àie droLmuttsr still àaneken. 8ie ist
glllcklick, wisàsr einmal àakei sein xu
àûrksn. 8ckon ist àie 8ckwsster wieàer
àa. dis ^eit sei um, unà àer Luk weràs
genug kaksn. 8ie legt ikn xur Kontrolls
auk àie Waage. da sinà ja nun àrsi kkle-
gerinnen keisammen, unà alles muL àock
nack àsm kekrkuck geken! .kker àas

kskrkuck weist àock einen groken kskler
auk; àsnn sonst käme àas kinà nun end-
lick in àie àme àer droLmutter unà
nickt Zurück ins Lsttcken. dis lungsn
àenken Zar nickt àaran; àie klutter kann
sick keksrrscksn unà verläLt, nock einen
Llick xum knkelkinà wsrkenà, leise Is-
ckelnà àas dimmer.

kin paar Wocken später kringt àie
dockter àen kleinen ans krankenkstt àer
droLmuttsr unà legt ikn auk ikre Lett-
àecke. dis flutter xeigt kreuàe, ist aker
xu sckwack, um ikn in àie àme xu
nekmen.

Lalà katts àer Luk keine drokmutter
mekr. 8päter, viel später, kommt es àer
kockter in àen 8inn, àaL àie gute Mut-
ter ikr kleines nie im ikrme, nie ganx
naks katts kaksn àûrken. das kereut sie

jstxt; aksr gutmacken kann sie's nie mekr.

vai'f eine 8oliwieyki'mutte>' keine
eigene Meinung kaben?

klit meinen 8ckwisgertöcktern — xu
ikrem Koks sei es gesagt — komme ick
glänxend aus. klein 8ckwiegersokn aker
gikt mir xu sckakken. Ick katte secks

Kinder, also einen lauten und lustigen
kamilisnkrsis, in dem es okt stürmisck
xuging. ks wurden alle k.rten von klei^
nungsn geäukert, wild diskutiert und pm
litisiert. klein klann und ick smpkanàen
das immer als anregend und unterkaltend,
um so mekr als wir uns alle gut verstau-
den und gegeneinander weder auskallend
nock ksleiàigenà wurden, wenn sckon jedes
sick so ausdrückte, wie ikm der 8cknakel
gewacksen war.

klein 8ckwiegersokn ist das einxige
Kind seiner kltern, wurde von iknen am
gsketst und auk Händen getragen. das
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Resultat ist, daß er absolut keinen Widerspruch

erträgt. Zu seiner Rechtfertigung
muß ich beifügen, daß er mit seiner
Frau außerordentlich liebevoll ist. Meine
Tochter ist eine große Diplomatin und
zieht den häuslichen Frieden unnötigen
Diskussionen vor.

Ich bemühe mich ebenfalls, womöglich

keinen Anstoß zu erregen. Es genügt
jedoch irgendeine Bemerkung meinerseits
über Weltanschauung, Politik oder Religion

— die meinem Schwiegersohn nicht
paßt •— um ihn ganz aus dem Häuschen
zu bringen. Er ist es von seinen Eltern
her derartig gewöhnt, daß man ihm
bewundernd zuhört — ich gebe gerne zu,
daß er gescheit und vielseitig ist — daß

er auch bei seiner Schwiegermutter eine
andere Meinung nicht duldet. Es hagelt
dann nur so von verletzenden und anzüglichen

Bemerkungen seinerseits über
verschrobene, veraltete und «idiotische»
Ansichten. Nun bin ich soweit, daß ich —
um die Stimmung nicht jedesmal zu
verderben -—• kein Thema mehr zu berühren
wage, von dem ich nicht sicher bin, daß
es zu keiner Beanstandung Anlaß gibt.
Auch im Familienkreis, wenn wir uns
freuen, alle unsere Kinder um den Tisch
versammelt zu sehen, geht es nie ab, ohne
daß eines von ihnen von seinem Schwager

wütend angefahren wird. Es ist schon
vorgekommen, wenn er mit seiner
Meinung nicht durchdringen konnte, daß er
kreideweiß das Zimmer verließ. Er hat
sich auch schon zu meiner Tochter
geäußert, er begreife nicht, wieso es bei
uns geduldet werde, daß jüngere Geschwister

den ältern kecke Antworten geben.
(Die « jüngern » Geschwister sind alle
schon zwischen 20 und 30 Jahren.) Nun
muß man aber nicht glauben, daß mein
Schwiegersohn im allgemeinen ein
«Wüterich» ist. Er gilt als charmanter Mensch.
Nur eben im elterlichen Hause läßt er
sich in dieser Richtung hundertprozentig
gehen und verträgt speziell von
schwiegermütterlicher Seite nicht den geringsten

Widerspruch. Ich gebe ehrlich zu,
daß ich jeden Erziehungsversuch in dieser

Richtung aufgegeben habe, da auch

meine Tochter der Ansicht ist, daß ihr
Mann nie das nötige Verständnis dafür
aufbringen wird. Aber ich bedaure es von
Herzen!

***

Das warme Leibchen

Meine Schwiegermutter ist eine reizende,
gütige Frau, die immer zuerst an andere
und zuletzt an sich selbst denkt. Gerade
daraus sind aber gewisse Schwierigkeiten
entstanden. Mein Mann war der einzige
Sohn, und während seiner Jugendjahre
machte er einen etwas kränklichen
Eindruck. Er gehört zu jenen Menschen, die

zwar eine blasse Gesichtsfarbe haben,
aber eigentlich kerngesund sind. Auf alle
Fälle fehlt ihm nie etwas. Seine Mutter
hatte nun die fixe Idee, er esse zu wenig
und redete ihm ununterbrochen zu, doch
noch eine Tasse Milch, noch einen Teller
Suppe zu essen, was bekanntlich das beste

Mittel ist, um Kindern den Appetit zu
verderben. Außerdem hatte sie immer
Angst, er erkälte sich.

Diese mütterliche Fürsorge hörte nun
leider auch nach unserer Verheiratung
nicht auf. Meine Schwiegermutter
befürchtet, mein Mann bekomme bei mir
zu wenig zu essen und ich sorge nicht
dafür, daß er sich warm genug anziehe.
Also schickt sie und bringt sie von Zeit zu
Zeit Nahrungsmittel, die aber ausdrücklich

für meinen Mann bestimmt sind.
(Ich muß beifügen, daß mein Mann als

Oberingenieur eine sehr gute Position
hat, wir also durchaus nicht übermäßig
sparen müssen.) Außerdem werden wir
regelmäßig mit warmer Herrenunterwäsche,

warmen Socken usw. beglückt.
Es ist vielleicht lächerlich, aber es ist
leider so, daß mich dieses Mißtrauen
immer wieder aufs neue kränkt und mich
verhindert, mit meiner Schwiegermutter
die herzlichen Beziehungen zu pflegen,
die ich eigentlich haben möchte.

***

Habt keine Angst, zu kurz zu kommen

Ich bin dreifache Schwiegermutter. Ich
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Desultat ist, daß er aksolut keinen Wider-
spruck erträgt, ^u seiner Deektlertigung
muß ick keikügen, daß er init seiner
Drau außerordentlick liekevoll ist. kleine
Nackter ist eine große Diplomatin und
?iekt den käuslicken Drioden unnötigen
Diskussionen vor.

Ick keinüke inick ekenlalls, womög-
lick keinen Vnstoß ?u erregen. Ds genügt
jedock irgendeine ßemerkung meinerseits
üker Weltansckauung, Politik oder Deli-
gion — die meinem 8ckwiegersokn nickt
paßt — um ikn Ann? nus dem Däuscken
?u kringen. Dr ist es von seinen Dltern
ksr derartig gewöknt, daß mnn ikm ke-
wundernd ?ukört — ick geke gerne ?u,
daß er gesckeit und vielseitig ist — daß

er nuck kei seiner 8ckwiegsrmutter eins
andere klsinung nickt duldet. Ds kagelt
dann nur so von verletzenden und an?üg-
licken ßemerkungen seinerseits üker ver-
sckrokene, veraltete urxl «idiotiscko» Vn-
sicktsn. Kinn kin ick soweit, daß ick —
um ilie 8timmung nickt jedesmal ?u ver-
derken -— kein Vkema mekr ?u kerükren
wage, von «lern ick nickt sicker kin, «Ink

es ?u keiner ßeanstandung Vnlaß gikt.
Vuck im Damilionkreis, wenn wir uns
krsuen, nils unsers Xindsr um «len Visck
versammelt?u seksn, gekt es nie nk, okne
«lnö eines von iknsn von seinem 8ckwa-
ger wütend angekakren wird. Ds ist sckon
vorgekommen, wenn er mit seiner Klei-
nung nickt durckdringen konnte, «lnk er
krsilleweik das Zimmer vsrliek. Dr knt
sick nuck sckon ?u meiner Vockter ge-
äußert, er kogreile nickt, wieso es kei
uns geduldet weràe, daß jüngere Desckwi-
ster den ältern kecke Antworten geken.
(Die «jüngern» Desckwister sind alle
sckon ?wiscken 2k und ZK InKren.) klun
muk mnn nker nickt glauken, dnk mein
8ckwiegersokn im allgemeinen ein «Wü-
tsrick» ist. Dr gilt sls cknrmnnter klensck.
klur eken im elterlicken IInuss Inkt er
sick in dieser Dicktung kundertpro?entig
geken und verträgt speciell von sckwie-
germütterlicker 8eite nickt den gering-
sten Widerspruck. Ick geks skrlick ?.u,
dnk ick jeden Drxiekungsversuck in dieser

Dicktung aukgegeksn knks, da nuck

meine Vockter der Vnsickt ist, dnk ikr
klann nie das nötige Verständnis dnlür
nulbringen wird. Vker ick kednure es von
Iler?en!
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Va8 warme I_eibvken

Kleine 8ckwiegermutter ist eine reifende,
gütige Drnu, die immer ?uerst an andere
und ?ulet?t an sick sslkst denkt. Derade
daraus sind nker gewisse 8ckwierigksiten
entstanden, klein klnnn war der einzige
8okn, und wäkrend seiner lugsndjnkre
mnckte er einen etwas Kränklicken Din-
druck. Dr gekört ?u jenen klenscken, die

?wnr eine Klasse Desicktslarke knken,
nker eigentlick kerngesund sind. Vuk alle
Dälle leklt ikm nie etwas. 8eine Klutter
kntte nun die lixg Idee, er esse?u wenig
und redete ikm ununterkrocken ?u, dock
nock eine Vasse Klilck, nock einen Voller
8uppe ?u essen, was kekanntlick das koste

klittol ist, um Xindern den Appetit ?u
verderksn. Außerdem kntte sie immer
kmgst, er erkalte sick.

Diese mütterlicke Dürsorge körte nun
leider nuck nack unserer Verkeiratung
nickt auk. Kleine 8ckwiegermutter ke-
lürcktet, mein klnnn kekommo kei mir
?u wenig ?u essen und ick sorge nickt
dakür, dnk er sick warm genug an?ieke.
Vlso sckickt sie und kringt sie von i^eit ?u
Deit klakrungsmittel, die nker ausdrück-
lick lür meinen klnnn kestimmt sind.
(Ick mull keikügen, dall mein Klnnn als

Dkeringenieur eins sekr gute Position
knt, wir also durckaus nickt ükermäßig
sparen müssen.) Vußerdem werden wir
regelmäßig mit warmer Ilerrenunter-
wäscks, warmen 8ocken usw. keglückt.
Ds ist vielleickt läckorlick, nker es ist
leider so, daß mick dieses klißtrauen
immer wieder auls neue kränkt und mick
vsrkindert, mit meiner 8ckwiegermutter
die ker?licken Lo?iekungen ?u pllegen,
die ick eigentlick kaken möckte.

ttabt keine ängs!, ?u ku^ ?u kommen

Ick kin dreikacks 8ckwiogermutter. Ick

Sk



habe zwei Schwiegersöhne und eine
Schwiegertochter. Wenn ich auf das

Ganze sehe, so habe ich mich wirklich
über sie nicht zu beklagen. Aber:

Rechnet nicht immer so kleinlich
nach, wieviel Geschenke, wieviel
Rationierungsmarken (die ich zuweilen
entbehren kann), wieviel Hilfe ich einem
von euch und wieviel den andern
Haushaltungen meiner Kinder zukommen lasse!
Das Eifersüchteln und Nachrechnen war
früher in unserer Familie gar nicht
Brauch. Man gab und half einfach, wo
es am nötigsten war. Mir kommt das so

gar nicht schön vor, und es ist mir oft
tief angst, ihr möchtet noch einmal um
solcher Dinge auseinanderkommen!

+**

Das Riesenspielzeug

Wenn mein Schwiegervater einmal sterben

sollte, dann wird in den Zeitungen
die Anzeige von diesem Ereignis einer
weitern Öffentlichkeit nicht nur einmal,
und nicht nur zweimal, in jenen bekannten,

umfangreichen Todesanzeigen
kundgegeben werden, die bei erfolgreichen
Unternehmern, welche in mehreren
Verwaltungsräten sitzen, üblich sind. Ich
wünsche den Zeitpunkt nicht herbei.

Mein Schwiegervater ist, wenn man
nur seine Kreise nicht stört — und dafür
sorgt er selbst — ein großzügiger,
umgänglicher, ja sogar humorvoller Mann.
Er hat in meinen Augen nur einen Fehler,

jenen, mich als Gemahl seiner einzigen
Tochter schon von Anfang an und auch
heute noch, fühlen zu lassen, daß ich es

nicht soweit brachte wie er. Mein Stolz,
ordentlicher Professor an einer Schweizer
Hochschule zu sein, ist nicht übermäßig.
Immerhin bringe ich es nicht fertig, mich
dessen zu schämen. Ich empfinde auch
keine Gewissensbisse, meiner Frau weniger

« zu bieten », als die Tochter eines
solchen Vaters verlangen könnte. Meine
Frau ist ganz meiner Meinung. Aber
mein Schwiegervater unterläßt es bei
keinem seiner Besuche, durchblicken zu
lassen, daß das, was ich da treibe, eigent-

RICHTIGES

SCHWEIZERDEUTSCH

Briefchaschte
N. 0. zZUrl frttöget :

Es fällt mir auf, daß Wörter wie
« boue », « blase » usw. am Anfang des
Wortes zeitweilig mit « b », dann aber
öfters wieder mit « p » « poue »,
« plaase » usw. geschrieben werden.
Sodann wird auch bisweilen z. B. im Wort
« ggange » das « g » verdoppelt, bei an-
dernWörtern wiedernicht. Weshalb dies?

Bschaid :

Bi der « phonetische » Schrybwys, na
em Prof. Dr. E. Dieth sym Läitfade:
«Schwyzertütschi Dialäktschrift» (Verlag
Orell Füßli, Züri) wërded die Wörter
« boue », « blaase » usw. i der Gägewarts-
form natürli miteme « b » gschribe. I der
Vergangehäitsform aber ghört mer e Ver-
stërchig vo dem Buechstaben use, wo mues
aaggëë wërde miteme « p » — « poue »,
« plaase ». Ganz glych isch es au mit em
vertopplete «gg» bi «ggange», «ggwagg-
let ».
S. G. z Horge schrybt:

Bimene Schoppe zue trëët si d Rëëd
um öiseri Dialäkt. Mer sind aber nüd ali
glycher Mäinig und wettid iez gërn wüsse :

« Raised d Luzërner uf Züri dure oder
use? »
Bschäid :

Näi, «d Luzärner reised uf Züri une.»
F. G. z ZUrl schrybt :

Aliwyl ghört mer na das etsetzli Kan-
tonsraattütsch! Wie sait mer iez ä dë
Satz uf guet züritütsch: «... und damit
möcht i dë Antraag wytgehend unterstütze

»?

Bschttid :

«... und so bin au ich mit dem
Aatraag durchuus yverstande. »

S. S. z ZUrl frööget :

I lise daa i der Zytig de Satz : « und
doo hat er en bööse Sturz gmacht.» Sid
wän redt mer edëëwââg züritütsch? Sind
Sie au so guet und kurigierd Si das Sätzli
im Briefchaschte.
Bschäid:

Rächt gërn : «... und doo isch er
raaß abegfale » (echli urchiger au: abe-
gheit).
Aafraage für de Briefchaschte sind z schicke a d
Frau Ida Feller-MUller, Bund fdr Schwyzertütsch,
Zolllkerberg-ZUrlch.
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dads zwei 8cdwisAsrsödne unà eins
8cdwisAsrtocdter. Wenn icd auk àas

danze seds, so dads icd micd wirdlicli
üder sie nicdt zu dedlaAsn. ^.der:

Hecdnst nicdt immer so dleinlicd
nacd, wieviel dsscdende, wieviel lìatin-
nierunAsmsrden (àie icd zuweilen ent-
dedrsn kann), wieviel Ililke icd einem
von eucd unà wieviel àen anàern Ilaus-
daltunASN meiner Xinàer zudommen lasse!
Das ltikersiicdtoln nnà I^scdrecdnsn war
krüdsr in unserer Familie Aar nicdt
llraucd. Vlan Aal» unà dalk einkacd, wo
es am nötiAsten war. dlir dommt àas so

Aar nicdt scdön vor, unà es ist mir oki
iiek anAst, idr möcdtet nocd einmal um
solcder OinAe auseinanàsrdommen!

Vs8 Me8en8piekeug

Wenn mein 8cdwieAervater einmal ster-
den sollte, àann wirà in àen Leitungen
àie tdnzsiAe von àiesem lüreiAnis einer
weitern Ökkentlicddeit nicdt nur einmal,
unà nicdt nur zweimal, in jenen dedann-
ten, umkanAreicden l'oàesanzsiAen dunà-
ASAeden weràen, àie dei erkolAreicden
Ilnternedmern, welcde in niedreren Ver-
waltunAsräten sitzen, üdlicd sinà. led
wünscde àen Zeitpunkt nicdt derdei.

dlein 8cdwieAsrvster ist, wenn man
nur seine Kreise niedt stört — unà àakûr
sorAt er seldst — ein ArollzüAiAer, um-
AänAlicdsr, ja so Aar dumorvoller IVIann.
Kr dat in meinen ^uAen nur einen Ked-
ler, jenen, mied als demsdl seiner einziAen
Vocdter scdon von idnkanA an unà aucd
deute nocd, küdlen zu lassen, àak led es

nicdt soweit dracdte wie er. Vlein 8tolz,
oràentlicderKrokessor an einer 8cdweizer
Hocdscdule zu sein, ist nicdt üdermaüiA.
Immerdin drinAe icd es nicdt kertiA, mied
àessen zu scdämen. Icd empkinào aucd
deine (lewissensdisse, meiner Krau weni-
Aer « zu dieten », als àie l'ocdter eines
solcden Vaters verlanAen dönnte. Vleine
Krau ist Aanz meiner VleinunA. Vder
mein 8cdwieAervater unterläßt es dsi
deinem seiner llesucde, àurcddlicden zu
lassen, àsk àas, was icd àa treide, eiAent-

kikmikm

X. 0. z ZUtl Ii»»gsU
Its källt inir auk, dslZ Wörter wie

« bous », « bisse » usw. siu àkang lies
Wortes zeitweilig ruit « d », dann sbsr
ötters wieder mit « p » — « poue »,
« plaass » usw. Aescbrieben werden. 80-
dann wird sued bisweilen z. L. iin Wort
« Agangs » dss « g » verdoppelt, bei an-
dern Wörtern wisdernicbt. Wesbslb dies?

S»cl>aid:

ki der « pbonetiscbs » 8cbrzibw^s, na
ein ?rok. Dr. b, Oietb svin bäitkadei
«8cbw^zertütscbi Oialäbtscbrikt» (Vorlag
drell ?üüli, Xüri) wërded die Wörter
« boue », « blasse » usw. i der (rsAewsrts-
korin nstürli initeins « b » gscbribe. I der
Vergangebaitskorin aber Abort iner s Ver-
stërcbig vo dein Luecbstsben use, wo inuss
asggëë werde initeine « p » — « poue »,
« plaass ». (ranz Al^cb iscb es au init ent
vertopplete «AA» bi «ggange», «AAwaAA-
let ».
S. V. 1 »atz» «ekisbt:

Liinene Zcbnpps zue trsët si d Iteed
uin öiseri Oialädt. Vier sind aber nüd ali
gl^cber Vläinig und wettid iez gern wüsss:
« käised d I>uzerner uk ?.uri dure oder
use? »
ösckSIä:

IVäi, «d b>llzärner reised uk /.uri ane.»
k. L. 1 ZlliI »ebixkt:

itliwz?l gbort rner na das etsetzli Ksn-
tonsraattütscb! Wie sait iner iez ä ds
8atz uk Aust züritütscbi «... und dsinit
inöebt i de àntraag wz-tgebend unterstütze

»?

vsetiàlil!
«... und so bin au icb init dein

.VatrasA durcbuus ^verstände. »

S. S. 1 Zlld Ii0«gsl ^

I lise das i der 2^tig de 8atz: « und
doo bat er en booze 8turz gniaebt.» 8id
wän redt nier edëëwââg züritütseb? 8ind
8ie au so guet und burigierd 8i das 8ätzli
iin Lriekcbascbte.
SrckSiil:

Käcbt gern: «... und doo iscb er
raa/z abeg/ale » (ecbli urcbiger au i abs-
gbeit).
»abaaga bli da vilalckasckts «Ind 1 »cklclce » >1

krau Ida keIIet»II>lar, Sund ltli 8v>i«»i«itIIt»c>i,
ZoHHiSideig-ZUilcti.
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lieh keine eines wirklichen Mannes würdige

Beschäftigung sei. Er wundert sich
ferner ständig über unser kleines
Einfamilienhaus. Es kommt ihm fühlbar bei
uns, gewissermaßen neckisch, wie in einer
Herberge für Zwerge vor. Er macht mir
selbstverständlich nie irgendwelche
Vorwürfe oder auch nur Bemerkungen. Seine
Einstellung zeigt sich vielmehr in der
gönnerhaft-humorigen Art, in der er mich
und meine häusliche und berufliche Welt
behandelt. Ich empfinde das als empörend.
Es kommt mir geradezu vor, mein
Schwiegervater habe irgendwie das Gefühl, meine
Ehe und mein Beruf sei eigentlich eine
Sache, die ich mir nur als Schwiegersohn
eines reichen Mannes leisten könne. Das
ist um so aufreizender, als ich seine finanzielle

Hilfe noch niemals in Anspruch
genommen habe und auch meine
Stellung selbstverständlich nicht im mindesten
seinem Einfluß verdanke.

***

Zu späte Einsicht

Ich habe an meinen Schwiegereltern nichts
auszusetzen (sie sind übrigens beide
gestorben). Wohl aber ist es mir klar
geworden, daß ich ihnen gegenüber einen
großen Fehler beging. Ich heiratete sehr
früh, ich war 23, meine Frau 20 Jahre
alt. Es war eine ausgesprochene Liebesheirat.

Meine Frau stand dazumal in einer
gewissen Opposition zu ihren Eltern. Ich
erkannte damals nicht, daß es sich hier
nur um eine verspätete Pubertätserscheinung

handelte. Anstatt auf diesen Konflikt

beruhigend einzuwirken, verbreiterte
ich den Graben nach Möglichkeit. Ich
schürte die Opposition gegen die Eltern
meiner Frau ununterbrochen. Damals
glaubte ich damit eine Tat der Erlösung
zu begehen. Später aber wurde es mir
klar, daß es sich um nichts anderes als
um krassen Egoismus handelte. Ich wollte
meine Frau für mich allein besitzen und
entfremdete sie deshalb ihren Eltern und
ihrer Verwandtschaft, wie ich sie auch ihren
Jugendfreundinnen entfremdete. Später
habe ich dieses Verhalten bitter bereut.

Da ich aber häufig bemerkte, daß
andere jungverheiratete Männer und
Frauen ähnliche Fehler begehen, so möchte
ich heute allen raten, nicht in diesen
Irrtum zu verfallen. Auch in der besten Ehe
können sich Mann und Frau nicht genügen.
Die Wurzeln, welche die Gatten noch mit
der eigenen Familie verbinden, dürfen
deshalb nicht durchschnitten werden. Nicht
nur für die Ehegatten sind gute
Beziehungen zu den eigenen Eltern sehr wichtig,

auch für die Kinder ist es ein großes
Glück, wenn ein enger Kontakt mit den
Großeltern vorhanden ist.

***

Die Erste und die Letzte

Meine Schwiegermutter lebte 12 Jahre
in unserer Mitte. Trotzdem wir sehr
verschiedener Natur waren und aus entgegengesetzten

Verhältnissen stammten (Stadt
und Land), so kamen wir doch gut aus
und hatten nie Reibereien. Daß beidseitig
kleine Opfer gebracht werden mußten, um
das Zusammenleben erträglich zu gestalten,

liegt auf der Hand, und ich erkenne
es von Seiten meiner Schwiegermutter
gern als außerordentlich an, daß sie sich
so ohne weiteres in die veränderte Lage
geschickt hatte. Sie hat nie Stellung
genommen gegen mich, sondern stellte sich
bei Differenzen mit meinem Mann immer
auf meine Seite. Eines aber hat sie nie
begriffen: Daß wir gern ein wenig allein
sein möchten. Daß sie die Abende mit
uns teilte, ist selbstverständlich; aber sie

war immer die letzte, die schlafen ging.
Und wenn wir Besuch hatten, zog sie sich
nie eher zurück, als bis dieser Besuch fort
war. Oft hatten wir kleine Gesellschaftsabende,

wo es lustig und manchmal ein
wenig übermütig zuging. Aber auch das
hielt sie nicht davon ab, bis zum letzten
Moment dabei zu sein. Ich gestehe, daß
ihre Gegenwart oft recht störend wirkte,
indem man immer auf ihre Gegenwart
Rücksicht nehmen mußte. An das sollten
die Altern wirklich denken, daß die Jungen

gern ab und zu für sich sein wollen;
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lich keine eines wirklichen lVlannes wllr-
àige Lsschäktigung sei. Or wunàert sich
kerner stânàig üher unser kleines Lin-
kamilienhaus. Ls kommt ihin kühlhar hei
uns, gewissermaken neckisch, wie in einer
klerderge kür Zwerge vor. hr macht inir
selbstverstânàlich nie irgsnàwelche Vor-
würke oàer auch nur Bemerkungen. Leins
hünstellung xeigt sich vielmehr in àer
gönnerhakt-humorigen Art, in 6er er mich
unà meine häusliche unà herukliche Welt
hehanàelt. Ich empkinàs àas als empörend,
his kommt mir geraàsxu vor, mein Lchwie-
gervater hahe irgendwie das Oekühl, meine
Bhe unà mein Beruk sei eigentlich eine
Lache, àie ich mir nur als Lchwiegersolm
eines reichen Alsnnss leisten könne. Uns
ist um so aukreixenàer, als ich seine kinan-
xiells Hilke noch niemals in Anspruch
genommen hahe unà auch meine Ltel-
lung selhstverstanàlich nicht im minàesten
seinem Bünkluk veràanke.

8pàte Hnsiellt

Ich hahe an meinen Lchwiegereltern nichts
auszusetzen (sie sinà ührigens heiàe ge-
storhen). ^Vohl aher ist es mir klar ge-
woràen, àak ich ihnen gsgenllher einen
grollen h'ehler hsging. Ich heiratete sehr
krüh, ich war 2Z, meine Brau 20 lahre
alt. Bs war eins ausgesprochene lüehes-
heirat. lVlsins Brau stanà àaxumal in einer
gewissen Opposition xu ihren Bltern. Ich
erkannte àamals nicht, àak es sich hier
nur um eine verspätete Buhsrtätssrschei-
nung hanàslte. Anstatt auk àiesen Kon-
klikt heruhigenà einzuwirken, verhreiterts
ich àen Oraden nach Vlöglichkeit. Ich
schürte àie Opposition gegen àie Hütern
meiner Brau ununterh rochen. Oamals
glauhte ich àamit eine 'hat àer Brlösung
xu hsgshen. Lpäter aher wuràe es mir
klar, àak es sich um nichts anàeres als
um krassen Bgoismus hanàelte. Ich wollte
meine Brau kür mich allein hesitxen unà
sntkremàete sie àeshalh ihren Hütern unà
ihrer Verwsnàtschakt, wie ich sie auch ihren
lugenàkreunàinnen sntkremàete. Lpäter
hahe ich àieses Verhalten hitter hereut.

Da ich aher häukig hemerkte, àak
anàere Jungverheiratete Vlänner unà
Brausn ähnliche Hehler hsgelien, so möchte
ich heute allen raten, nicht in àiesen Irr-
tum xu verkallen. Auch in àer hestsn hhs
können sich lVlann unà hrau nicht genügen.
Oie iVurxeln, welche àie Oatten noch mit
àer eigenen hamilie verhinàsn, àûrken
àeshalh nicht àurchschnitten weràen. hlicht
nur kür àie Bhegatten sinà gute Lexie-
hungen xu àen eigenen Hütern sehr wich-
tig, auch kür àie Kinder ist es sin grokes
Olück, wenn ein enger Kontakt mit àen
Orokeltern vorhanàen ist.

vie ^8te uni! liie I.ekte

kleine Lchwiegermutter lehte 12 lahre
in unserer lVlitte. Vrotxàem wir sehr vsr-
schieàensr Blatur waren unà aus entgegen-
gesetxten Verhältnissen stammten (Ltaàt
unà Band), so kamen wir àoch gut aus
unà hatten nie Beihereisn. Oaö hsiàseitig
kleine Opksr gekracht weràen muktsn, um
àas ^usammenlehen erträglich xu gestal-
ten, liegt auk àer Oanà, unà ich erkenne
es von Seiten meiner Lchwiegermutter
gern als aukeroràentlich an, àak sie sich
so ohne weiteres in àie verânàerte Bags
geschickt hatte. 8is hat nie Ltsllung gs-
nommsn gegen mich, sonàsrn stellte sich
hei Oikkerenxen mit meinem ^lann immer
auk meine Leite, hünes aher hat sie nie
hsgrikken: Oak wir gern ein wenig allein
sein möchten. Oak sie àie Ahenàe mit
uns teilte, ist selhstverstânàlich; aher sie

war immer àie letxts, àie sclilsken ging.
Onà wenn wir Besuch hatten, xog sie sich
nie eher xurück, als his àieser Besuch kort
war. Okt hatten wir kleine Ossellschakts-
aksnàe, wo es lustig unà manchmal ein
wenig ühermütig xuging. Aher auch àas
hielt sie nicht àavon ah, his xum Istxten
Vloment àahsi xu sein. Ich gestehe, àak
ihre Oegsnwart okt recht stôrsnà wirkte,
inàem man immer auk ihre Oegenwart
Bücksicht nehmen mukte. An àas sollten
àie Altern wirklich àenksn, àak àie lun
gen gern ah unà xu kür sich sein wollen;
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sie hätten das als jung sicher ebenso

empfunden.
***

Das «Kind»

Meine Frau ist das jüngste Kind einer
zahlreichen Familie. Immerhin ist sie
heute auch in den Vierzigerjahren und
selbst mehrfach Mutter. Man sollte also
denken, daß sie kein « Kind » mehr wäre.
Meine Schwiegermutter empfindet das
offenbar anders. Sie behandelt meine
Frau, wenn sie bei uns auf Besuch ist,
wie ein kleines Kind. Wenn ihr etwas,
was meine Frau tut oder läßt, nicht paßt,
so schmollt sie und gibt ihr ihre
abweichenden Meinungen in dem besserwissenden

Tone zur Kenntnis, den man bekanntlich

selbst Kindern gegenüber eigentlich
nicht anwenden sollte. Ein Psychologe
wird rasch heraus haben, daß mich das

im Grunde genommen nur deshalb so

ärgert, weil meine Frau sich diese
Behandlung gefallen läßt, z. B. also bei
einem mütterlichen Tadel einen roten
Kopf bekommt. Ich finde das für mich
und für die Kinder etwas beschämend.
Ich befürchte, daß, falls meine Schwiegermutter

weiße Haare bekommen sollte,
meine Frau mit grauen Haaren bei den
schwiegermütterlichen Besuchen immer

noch als leicht störrisches, etwas undankbares

und in Beziehung auf seine
Gesundheit unvorsichtiges kleines Kind
behandelt werden wird. Nur schon dieser
Gedanke macht mich nervös.

***

Theorie und Praxis

Ich bin junge Mutter von Zwillingen.
Da ich ledigerweise in einem Säuglingsheim

tätig war, mich auch theoretisch in
der Kinderpflege ausbildete, fühle ich
mich meiner Aufgabe als Mutter völlig
gewachsen.

So achte ich z. B. auf peinliche
Sauberkeit. Habe ich Schnupfen oder Katarrh,
binde ich ein Tuch vor Mund und Nase,
damit keine Bazillen übertragen werden.

Meine Schwiegermutter beobachtet
mich — lächelnd — überlegen.

Wenn sie mir beim Futtern der Kleinen

behilflich ist, muß ich ängstlich mit
ansehen, wie sie seelenruhig mit ihrem
feuchten Taschentuch (sie hat chronisch
Schnupfen) die Näschen der hilflosen
Würmer «reinigt » und infiziert.

Und nun zur Tatsache, zum großen
Wunder: Die Kinder bekommen keinen
Schnupfen von der Großmama!

***

ZWIESPRACHE
Ich säße gern hei dir im Abendschatten,
wenn letztes Licht fern hinter Wäldern blüht,
wie eine blasse Blume still verglüht,
dem Bado entlang und auf den braunen Matten

die weißen Nebel ziehn wie weiche Watten;
da möchte ido dir klagen, was mich müht
und was an Weh in meiner Seele sprüht,
daß deine Stimme schwänge meinem matten,

leidsatten Herz ein dunkles Nadotgeläute. —
In deinen Schoß mödot ido die Stirne beugen,
daß deine Hand sie von der Glut befreite

und deine Seele sido wie Flügelneigen
in meine senkte und sie ewig weihte
und wir verklängen in ein tönend Schweigen

Hans Schütz

Photo: M. Rothacher
An der Sihl
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sie batten àas aïs junf sicker ebenso

emxkunàen.
555

Va8 «Kincj»

Meine lrau ist àas jünfste Xinà einer
?.ablreicken lamilie. Immerbin isi sie
lieuts auck in àen Vierxiferjabren unà
selbst mebrkacb Mutter. Man sollte also
àenken, àaL sis kein « Xinà » mebr wäre.
Meins 8ckwiefermuttsr empkinàet àas
okkenbar anàers. 8is bebanàelt meine
Dran, wenn sie ksi nns auk Lssuck ist,
wie sin kleines Xinà. Wenn ibr siwas,
was insine Dran int oàsr läöt, nickt pallt,
so sckinollt sis unà fibt ilir ibrs abwsi-
ckenàen Meinunfen in àein besserwisssn-
àen lone ?ur Xsnntnis, àen man bekannt-
lieb selbst Xinàern fefsnüber eifentlick
nickt anwenàen sollte. Din lsvckolafs
wirà rasck beraus baben, àall inick àas

iin drunàs genommen nur àesbalb so

ärgert, weil ineine lrau sick àiese Le-
banàlunf fekallen lällt, II. also bei
einein inütterlicken laàsl einen roten
Xopk bskoinint. Ick linàe àas kür inick
unà kür àie Xinàer etwas besckâinenà.
Ick bekürckts, àall, kails ineine 8cbwisfer-
inutter wsille Haare bekommen sollte,
insine Drau init frauen Haaren bei àen
sckwiefermütterlicksn llesucken iininer

nock als leickt störrisckss, etwas unàank-
bares unà in Ile^iebunf auk seine (Is-
sunàbeit unvorsicbtifss kleines l(inà be-
banàelt weràen wirà. blur sckon àisser
deàanks inackt inick nervös.
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Ilieorie uni! k'i'axiL

Ick bin junfs Mutter von ^.willinALn.
Oa ick Isàiferweise in einern 8äuflinfs-
beiin tätif war, inick auck tbeoretisck in
àer Xinàsrpklefs ausbilàete, küble ick
inicb ineiner .Vukfabs als Mutter völlig
fewacksen.

80 ackte ick 2. L. auk psinlicke 8au-
berksit. Habe ick 8cknupken oàer Xatarrb,
binàe ick ein luck vor Munà unà blase,
à am it keine lla?illen übertrafen weràen.

Meine 8cbwiefsrmutter bsobacktet
inick — lâckelnà — übsrlefen.

Wenn sis inir beiin Duttsrn àer Xlsi-
nen bebilklicb ist, inull ick änfstlick init
anseben, wie sie seelenrubif init ibrsin
ksucktsn lascksntuck (sie bat ckronisck
8cknupken) àie blascksn àer bilklosen
Würmer «rsinift » unà inki^iert.

binà nun 7.ur latsacks, ?.um froksn
Wunàer: Ois Dinàsr bekommen keinen
8cknupken von àer drollmama!
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/ck sch?e Fern àei e/ir à ^ì/>enc/scka/ien,
u?enn /à/es k. ick/ /ern bin/er IVa/e/ern />/«/?/,
u?ie eine d/asse ö/ume ski// verF/ick/,
e/em öack eni/anF une/ au/ c/en öraunen blatten

e/ie u?ei/en iVebe/ ^ià u?ie eveicke Wa/ien,-
e/a mô'ck/e ick e/ir /s/aFen, u?as mick mû/?/
une/ u?as an Web in meiner 5ee/e sprubi,
e/aF e/eine 5/imme scklvänFe meinem mai/en,

/eie/sai/en b/er- ein e/unb/es /Vack/Fe/â'u/e. —
/n e/einen Lcko/ möck/ ick e/ie 5/irne beuFen,
e/aF e/eine b/anei sie von e/er d/u/ be/rei/e

une/ e/eine 5ee/e sick une D/üFe/neiFen
in meine sentie unek sie eu>iF u?eib/e
unek un r ver/?/ànFen in ein io'nene/ 5cku?eiFen

Hans 8cküt2

f'koto : k?oik»ekvr
cisr 8ikl
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